
На следующее утро Наруто, обдумывая странную встречу, не мог избавиться от ощущения, что
его мир изменился. Человек, который утверждал, что он пришел из прошлого, не оставлял его
мысли. Как он оказался в этом времени? Что он знал о Наруто, о его пути? И самое главное —
что имел в виду тот момент, когда сказал: «Ты тот, кто изменит ход событий»?

В этот день Наруто, несмотря на свою непоколебимую уверенность в себе, чувствовал странное
беспокойство. Он больше не мог просто сосредоточиться на своем пути, не размышляя о
загадочном человеке и его словах. Всё казалось связано с ним. Наруто не мог представить, что
скрывается за этими фразами. Почему этот человек был так уверен, что он, Наруто, изменит
будущее? Что, если он ошибался? Что, если Наруто на самом деле не был готов к такой
ответственности?

Тем временем загадочный мужчина продолжал наблюдать за Академией, но избегал прямых
контактов с учениками. Он держался в стороне, в тени, наблюдая за каждым движением,
иногда бросая взгляд на Наруто. Но сам Наруто так и не решился подойти к нему снова.

Однажды вечером, после занятий, когда все уже разошлись по домам, Наруто решился на
последний шаг. Он направился к зданию, где мужчина обычно оставался, и без раздумий
вошел внутрь.

Мужчина сидел за столом, обдумывая что-то в своих записях. Когда Наруто открыл дверь, он
поднял взгляд, не проявив удивления.

— Ты пришёл, — сказал он. — Хорошо. Ты всё ещё не понимаешь, что происходит.

Наруто, несмотря на свою решимость, немного нервничал. Он чувствовал, что на этот раз
разговор будет важным.

— Почему ты говоришь такие странные вещи? Ты не можешь просто… объяснить мне? Я не
понимаю, что ты хочешь от меня.

Мужчина встал, подошел к окну и, как будто размышляя, начал говорить:

— Я был великим шиноби в своем времени, но не смог предотвратить трагедию. Я был лидером
своего народа, но война, которую я не мог остановить, стерла всё, что я знал. И, возможно, ты
— последняя надежда на то, чтобы избежать такого будущего.

Наруто не сразу понял, о чем он говорит, но продолжал внимательно слушать.

— Война? О какой войне ты говоришь? И почему я? Я же просто начинающий шиноби!

Человек, услышав это, повернулся к Наруто и внимательно на него посмотрел.



— Твоя вера в то, что ты «просто начинающий», — это и есть твоя слабость, Наруто. Ты
думаешь, что не готов, что тебе нужно просто пройти Академию и стать хорошим шиноби. Но
ты избран. То, что ты — «просто начинающий», только добавляет веса тому, что тебе
предстоит. Когда-нибудь ты встретишь того, кто заставит тебя стать чем-то большим, чем ты
есть. И ты станешь им. Ты не можешь вернуться назад.

Наруто почувствовал, как холодок пробежал по его коже. Эти слова звучали слишком сильно,
чтобы быть просто пустыми угрозами.

— Но… как это связано с тобой? Почему ты здесь, в моем времени?

— Я пришёл из другого времени, — мужчина вновь перевел взгляд в сторону. — Я путешествую
по временным потокам, пытаясь найти способ изменить ход событий. Когда я узнал о твоем
существовании, о том, что ты станешь в будущем, я понял, что твоя судьба связана с моим
народом. Если ты не сделаешь этого, то… всё, что я знал, погибнет.

Наруто, всё ещё не до конца осознавая, что происходит, задумался.

— Так ты… путешествующий во времени? И хочешь, чтобы я что-то сделал, чтобы
предотвратить какую-то войну?

Мужчина кивнул.

— Да. Но не думай, что это будет легко. Те, кто стоит за этим, слишком могущественны. Они
могут манипулировать временем, пространством, судьбой. И ты должен быть готов к этому.

Наруто замолчал, чувствуя, как его сердце бьется быстрее. Он всегда был готов к борьбе, но
идея того, что его будущее зависело от какого-то странного путешественника из прошлого,
была пугающей.

— Что я должен делать? Как мне помочь?

— Тебе нужно стать сильным. Но не только физически. Твоя сила — это не только твои техники
или твои друзья. Ты должен научиться управлять своим духом, своей волей, и стать лидером,
каким ты ещё не стал.

Наруто взглянул в глаза мужчине и почувствовал, как внутри него зреет решение. Он был
готов пойти до конца. Он всегда стремился быть лучшим, а теперь перед ним была цель,
которую он мог понять.

— Я сделаю это. Я стану сильным, не ради себя, а ради всех.



Мужчина улыбнулся с уважением.

— Тогда ты готов. Мы начнем обучение. Это будет труднее, чем ты думаешь. Ты должен
понять, что сила — это не только физическая мощь. Сила — это власть над судьбой. Но чтобы
стать таким, тебе нужно знать больше, чем просто технику. Ты должен понимать, как работает
этот мир. Как работают люди.

Наруто кивнул, ощущая, как его решимость крепнет. Он не знал, что его ждет в будущем, но он
был готов сразиться за это будущее, за своих друзей, за свою деревню.

И так началась его подготовка. Встречи с человеком из прошлого становились всё более
частыми и интенсивными. Каждый день Наруто узнавал что-то новое, что-то, что могло бы
стать ключом к спасению или уничтожению мира.

Однако не только Наруто готовился к битве. Его старые друзья, такие как Саске и Сакура,
продолжали обучаться, и скоро они начнут осознавать, что мир вокруг них не так прост, как
они думали. Это был мир, в котором судьбы переплетались и изменялись, а время стало более
хрупким, чем когда-либо.
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